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évolex : méthode assistée par ordinateur pour
évaluer l’accès au lexique et caractériser les relations
lexicales

Un objectif triple
Développer un outil pour évaluer auprès de populations avec ou sans
trouble du langage l’accès lexical, i.e.

1 comment accédons-nous aux informations présentes dans notre lexique
mental ?

2 comment associons-nous ces informations les unes avec les autres ?
Proposer une caractérisation psycholinguistique de l’accès lexical
(analyses qualitatives ET quantitatives)
Automatiser la caractérisation linguistique des relations lexicales

⇒ Lexique mental ... ou comment décrire les relations entre les mots
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Les mots reliés au mot langage selon l’application Autourdumot.fr
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Du point de vue de la psycholinguistique

Questions de base
Qu’est-ce que deux mots "proches" dans le lexique mental d’un sujet ?
Pourquoi deux mots sont "proches" dans le lexique mental d’un sujet ?
Quels sont les mots les plus proches (les plus proches voisins) d’un
mot donné dans le lexique mental d’un sujet ?
Y a-t-il une incidence de l’âge (Burke and Peters, 1986), du genre, du
statut social, de certains troubles du langage (Péran et al., 2004) sur le
traitement cognitif des relations lexicales ?
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Du point de vue de la psycholinguistique

Besoin d’un jeu d’évaluation où toutes les relations entre mots sont
qualifiées

Deux mots proches chez un sujet sont ils proches dans la langue de
façon générale ?
Quelle est la probabilité pour un mot d’être relié à un autre ?

Deux problèmes à résoudre
1 On ne pourra jamais avoir un jeu d’évaluation exhaustif couvrant tous

les mots connus par un sujet et tous de la langue
2 Difficultés à minimiser la part de subjectivité dans la qualification des

relations
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Du point de vue du TAL

Des méthodes inductives basées sur l’hypothèse distributionnelle
Des mots apparaissant dans contextes similaires ont des sens
proches (Harris, 1954)

“You shall know a word by the company it keep”, (Firth, 1957)

Principe de l’approche distributionnelle

Speech and Language Processing, Jurafsky & Martin, 3rd ed. draft
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Modèles distributionnels

Représentation du sens des mots sous forme de vecteurs compilant des
informations liées aux contextes d’apparition des mots

dimension x dimension y dimension z
mot P 2 3 5
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Modèles distributionnels
Représentation du sens des mots sous forme de vecteurs compilant des
informations liées aux contextes d’apparition des mots

leaves (x) salty (y) garlic (z)
P ongchoi 2 3 5
Q spinach 2 4 3

La proximité entre deux mots est calculée par une "mesure de similarité"
basée sur la distance entre les deux vecteurs (cosinus de l’angle = 1 si
vecteurs similaires)
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Modèles distributionnels

Comment obtenir ces vecteurs ?
Modèles explicites fondés sur le décompte des contextes

1 Extraction des contextes
2 Décompte et pondération
3 (éventuellement) Réduction de dimensions
4 Calcul de similarité

Modèles prédictifs (Word embeddings)
Apprentissage automatique de la représentation vectorielle : le
système apprend à assigner des vecteurs similaires à des mots
similaires (utilisation d’un "réseau de neurones")
Les contextes qui ont rapprochés des mots ne sont plus explicites
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Du point de vue du TAL

Problèmes liés à l’utilisation des modèles distributionnels
Caractérisation grossière qui confond synonymes et associations
lexicales (canapé - sofa vs. canapé - sieste)
Manque de jeux d’évaluation pour caractériser la nature des relations
mises en évidence (Hill et al. 2005, Baroni and Lenci 2015)

évolex, une opportunité pour ...
Utiliser des modèles de sémantique distributionnelle pour étudier les
relations lexicales et comprendre l’accès au lexique
Utiliser un jeu d’évaluation obtenu lors d’une expérience
psycholinguistique qui permet d’aborder la "compétence lexicale" en
bénéficiant du profil du répondant
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Mesurer l’accès au lexique par des exercices d’Évocation
verbale

Des tests variés et complémentaires permettant de récolter des mots et
des temps d’exécution
Dénomination Dire un mot dénommant une image
Génération Proposer un mot "en lien" avec un autre mot

Fluences verbales Dire le plus de mots dans un temps imparti

Deux types de fluences, deux types de tests :
1 Formel (ex : mots commençant par "V", "R", etc.)
2 Sémantique (ex : noms de fruits, synonymes du mot X, idées associées,

etc.)
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Le protocole évolex

5 tests de contrôle et de calibrage
1 Lecture d’un texte à haute voix : mesure des capacités langagières et

calibrage de la reco. vocale
2 MoCA (Montréal Cognitive Assessment, plusieurs exercices) : mesure

des capacités cognitives générales
3 Empans mnésique (répéter des séries de chiffres) : mesure des

capacités de mémoire à court terme
4 TMT (Trail Making Test, relier des points) : mesure la flexibilité

mentale
5 Stroop (e.g. •, bleu, bleu) : évalue les capacités d’inhibition de

processus automatiques
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TMT (Trail Making Test)

16 / 34 L.-M. Ho-Dac et M. Jucla évolex



Objectifs du projet évolex Le protocole évolex Données Analyse des données Résultats Conclusion

Stroop (John Stroop, 1897 – 1973)
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Le protocole évolex

3 test dédiés évolex
1 Fluences verbales (2 min.)

4 séries : v.*, r.* (accès formel), animaux, fruits (accès sémantique)
2 Dénomination (une image affichée → un mot, 60 stimuli)

→ ? → ? → ? ...
3 Génération (un mot entendu (synthèse vocale) → un mot

"proche", 60 stimuli, ordre figé)
Vous allez entendre des noms communs de la langue Française, vous devrez alors, sans
réfléchir, prononcer le premier mot qui vous vient à l’esprit ayant rapport avec celui
que vous avez entendu. Par exemple, si vous entendez - TABLE -, alors vous pourrez
répondre - CHAISE -.
Nous allons procéder à un test, si vous entendez – ARBRE -, que répondez-vous ?

audio → ? audio → ? audio → ? ...
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Récolte des données

1 Recueil auprès de locuteurs "sains"
Trouver des locuteurs représentant de catégories variées (âge, catégorie
socio-prof., etc.)
Recueil manuel pour les tests de contrôle et de calibrage
Recueil automatique pour les test dédiés évolex

2 Correction des sorties via le logiciel évolex : erreurs de reco. vocale,
erreurs d’alignement temporel (demo)
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Paires de mots issues de la tâche de Génération
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Jeu de données issu de la tâche de Génération

Résultats d’une première récolte
30 passations, 60 stimuli, 1800 paires de mots
des paires à corriger, normaliser et filtrer :

deux stimuli ambigus non pris en compte (bec / mec ; poil / poele)
sélection des paires des noms (communs et propres) simples
correction orthographique
normalisation : flexion et casse

1544 paires exploitables et 559 paires différentes
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Double annotation manuelle puis adjudication

Guide d’annotation
Relation Example
antonyme aube / crépuscule
association balançoire / enfant
co-hyponyme balançoire / toboggan
holonyme doigt / main
hyperonyme balançoire / jeu
hyponyme animal / chat
instance magicien / Merlin
méronyme balançoire / corde
rel. phonologique chapiteau / château
synonyme canapé / sofa
rel. syntagmatique fleur / peau
sans relation perroquet / placard
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Résultats

⇒ 50% de relations "classiques"
des relations "autres" : association d’idées (36%), syntagmes (9%),
pas de relation (5%), lien phonologique (1%)
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Quatre mesures de similarités sémantique

2 similarités issue de corpus
Corpus1st : Plus deux mots apparaissent fréquemment ensemble en
corpus, plus ces deux mots sont similaires (= collocations)
Corpus2nd : : Plus deux mots partagent les mêmes collocations, plus
ces deux mots sont similaires (= substituabilité)
corpus = FrWac (pages Web .fr, 2 milliards de mots)

2 similarités issues de dictionnaires
Dict1st : Si un mot apparaît dans la définition d’un autre mot, ces
deux mots sont similaires
Dict2nd : Plus les définitions de deux mots partagent de mots, plus
ces deux mots sont similaires
dict. = TLF – Trésor de la Langue Française
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Corrélation entre les caractérisations (ACP)

→ Des mesures positivement corrélées aux
relations classiques

→ Des mesures négativement corrélées dans
les cas de

sens éloigné (sans relation
identifiée, phonologie : chou –
caillou)
d’instance (magicien – Merlin)

→ Des aspects différents captés par les
différentes méthodes

dictionnaire – hyperonymie
(entrecôte – viande)
corpus – cohyponymie (balançoire
– toboggan)
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Au delà de la caractérisation des paires de mots...

Identifier des groupes (catégories ? profils ?) de réponse
Réponses regroupés dans l’espace vectoriel (corpus – 2nd ordre)
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En résumé

1 Recueil de données auprès de locuteurs "sains"
Un protocole en 8 tests permettant de récolter des contextes variés
d’évocation verbale
Reconnaissance vocale pour enregistrer les réponses et les temps de
réaction : logiciel EvoLex

2 Analyse des données récoltées
Qualifier l’accès
"scorer" ces accès
(Améliorer la reconnaissance vocale)

3 Utilisation des données analysées pour "diagnostiquer" la fluence de
locuteurs (sains ou pas)

4 Eprouver nos modèles TAL de représentation de la structure lexicale
(petits mondes, sem. distrib.)
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Et après (parce que c’est cool de faire des trucs ensemble !)

Reproduire la méthode sur un nouveau jeu de données (100 sujets,
780 paires de mots)
Croiser les mesures de similarité et les temps de réponse
Intégrer aux résultats les caractéristiques des répondants
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